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December Nights — International Christmas Festival on December 6™ and 7"

Az HPR hézai idén is megrendezik az International Christmas Festival-t. Mi a szokasos
P e magyar kolbaszt, palacsintat, langost és hazi siteményeket aruljuk majd, a soérkertben
2 pedig forralt borral és palinkaval varjuk a latogatokat. A segit§ kezek nagyon jol jénnek
ezen a rendezvényen, amely egyben a Magyar Haz legkomolyabb bevételi forrasa is.
Onkéntesek jelentkezését varjuk a 858-487-3058-es szamon. Elére is kdszonjuk.

The HPR cottages will organize the International Christmas Festival again. We will sell our
traditional food: sausages with cabbage, crepes, fried bread, and home-made pastries,
and in the beer-garden we will offer our famous hot spiced wine and Hungarian spirits.
This is the biggest fundraiser of the year; so please come and help us, call 858-487-3058
if you want to volunteer at baking pastries, serving or preparing food, or at the setup on
Thursday afternoon and cleaning on Sunday morning. We appreciate your help.

A Mikulas idén is jon San Diego-ba — Santa is coming on the 14" of December!

A Mikulas idén is j6bn a Magyar Hazba, pontosabban a Hall of Nations-be, december 14-én
szombaton. Segit6je Szabé Adél (858-531-1330), varja a szilék és nagyszilék hivasat, hogy fel
tudjon késziilni megfelelé ajandékokkal. A program délutan 4-kor kezdédik a gyerekek miisoraval, a
Mikulas 5 6ra koril érkezik majd az ajandékokkal.

Santa is coming to the House of Hungary this year again, on December 14" , Saturday. His delegate,
Adel Szabo, are waiting for your call to register your children and grandchlldren She wants Santa to
be prepared with nice presents, so please call her (868-531-1330) today. The program starts at 4 pm.
with different activities for children and Santa will arrive to the Hall of Nations with the gifts around 5.

Salute to Vlenna New Year's concert on January the 1%, 2:30 pm.

Az Gjévi koncert januér 1-én délutan 2:30-t6l kezdédik a Copley Symphony Hallban két bécsi
énekes (Alexandra Reinprecht szopran és Martin Piskorski tenor), a Kiev-Aniko tanckar és a
Deak Andras karmester altal vezetett San Diego Symphony tagjaibdl verbuvalt Strauss
Symphony of America részvételével.

The New Year's Concert is going to be in the Copley Symphony Hall, on January the 1%,
starting at 2:30 pm., with the Strauss Symphony of America recruited from our San Diego
Symphony conducted by Andras Deéak from Hungary, soprano Alexandra Reinprecht, tenor
Martin Piskorski from Vienna, and the Kiev-Aniko Balet from Ukraine.

Magyar irodalmi teadélutan Czipott Péterrel januar 19-dikén

House of Hungary member Peter Czipott and John Ridland translated the most important verses from
Sandor Marai, which has been published by Alma Books in London with the title of ,The Withering World of
Sandor Marai”. Peter Czipott is going to introduce the bilingual book, and you can buy a signed copy too.
Czipott Péter tagunk fogja bemutatni a nemrég Londonban megjelent Marai verseskotet forditasukat. A
kétnyelvi kiadas korlatozott szamban a helyszinen is vasarolhatd, de megrendelheté az Amazonon is.

% Kellemes Karicsonyi Unnepeket és Boldog Uj Evet %
Merry Christmas and Happy New Year



http://www.sdmagyar.org/�

Laszlé Mez6 (cello) and Balint Sapszon (piano) played in the Scripps Ranch Library on October 5", The Istvan a Kiraly
production with Miklés Varga on the 20" of October at the same venue did not attract too many people, but the concert was
absolutely professional. Thanks for the sound and the pictures to Péter Marton. J6zsef Barat journalist visited us on the 24"
and gave a presentation about the Children Nutrition Fund in Hungary, and asked for our help. Panni Guban folk artist had a
craft workshop with the school children on the 26", while her friends, Attila Szalay and Zoltan Kabarcz showed a movie about
the train ride to Csiksomlyé and discussed the situation of the Hungarian diasporas. The House also got a T-shirt with the
signature of the still living soccer heroes: Buzanszky and Grosics. We commemorated 1956 on the 27" with a festive prog-
ram: our guest speaker was Consul Szilard Teleki, Eva Dvorsky, Péter Czipott and Imre Velinszky recited poems, and Janos
Négyesy and Paivikki Nykter played Bartok duos. We watched the movie “Szerencsés Daniel” and had a potluck dinner
afterwards. Adam Torok, the famous Hungarian rock-blues singer and flutist, was our guest on November 10", Sunday.

Vezetéséget valasztottunk november 17-dikén —
Board of Directors for 2014:

EIndk — President: Dobell Adrienn

1. Elndkhelyettes — 1* Vice President: dr. Giddéfalvi Zoltan
2. Elndkhelyettes — 2" Vice President: Arkin Sylvia

3. Elnokhelyettes — 3 Vice President: Mogyorosi Agnes
Pénztaros — Treasurer: Mészéaros Lajos
Titkar — Secretary: Ennedy Edward
HPR képviselé — HPR delegate: Németh Jilia

HPR képvisel6 hely. — HPR alt. delegate: Kratky Agnes




The “Hungarian PennySaver”

Aprohirdetés

Munkat keres/kinal

Help Wanted/Offered

Adas/vétel For Sale/Buying
Online Butik Kati & Henika Kmett - Cuki Rags
619 395-3119/ 619 315-1984 / www.facebook/CukiRags

T-shirts with the new House of Hungary logo (see at the front
page) are for sale in the House at $12 (black or white, S-M-L-XL).

Invitations/Notices|

Meghivé/értesiteés

A Haz tagjai INGYEN hirdethetnek! E-mail: info@sdmagyar.org
Szolgaltatas

Ugyvéd (Attorney)
John P. Cogger

(619) 515-0269

Adoszakérté (Tax Consultant)

Irén Miklos (858) 395-6098

Abraham Teran (619) 434-8829
Forditas, hitelesités (Translator, Notary Public)

Abraham Teran (619) 434-8829

Eva Feitelson (858) 755-3603
Vizvezeték szereld (Plumber)

Laszl6 Sziebold
Szobafesto (Painter)

Mike Dobell (Cal.Custom Painting)_(858) 382-8656

Laszl6 Hegedus (also commercial)_(949) 240-8795
Villanyszerel6 (Electrician)

Mickey Newman
Uveg-Tiikor (Glazier)

Imre Velinszky
Autdszerel6 mester (Master car mechanic)

Josef Thoma — Secor’s Automotive (858) 487-1250

(619) 445-6665

(619) 778-0817

(619) 239-1363

Tibor Bozzay North County specialist_(760) 212-8878
Bobbie Ryberg North County Realtor_ (760) 518-4593
Sarah Young (619) 857-8111

Egészség Health Care|

Orvos (Medical Doctor)

Kalman Holdy, MD
Fogorvos (Dentist)

Nellie Molnar Golenyak, DDS (858) 273-5788
Pszichiater (Psychiatrist)

Ildik6 Kovacs, Dr.
Masszas (Massage Therapist)

Janos Horvath - (licensed, insured)_(619) 962-1636
Egészségiigyi tanacsadas (Health Counseling)

Margit Schonberg (858) 271-9145

(858) 279-1230

(858) 243-6722

EleImiszer

Hungarian Groceries|
Tortéak és stitemények (cakes and desserts)

Eszter Szatmary (858) 531-4471
Szolgaltatéas Service
Utazas (Travel Agent)

Julius Szotyori (760) 941-6900

Ingatlan Real Estate Limousine Tours (SD, wine charter)
Marta (Bolyki) Irving (858) 354-4320 Abraham Terén (619) 600-2551

HOUSE OF HUNGARY is open every Sunday from 12:00 to 4:00 pm. You will have an opportunity to meet your fellow
Hungarians and guests from around the world. Please pick a Sunday to be host/hostess. You can serve coffee and the
House’s pastry or your home made one. The custodian will be there at 11:30 to help you. Please call Louis Mesaros (858)

A MAGYAR HAZ nyitva van minden vasarnap 12:00-tél 4:00 6raig. Talalkozhat honfitarsaival és vendégekkel a vilag
minden részérél. Kérjuk, vallalja el egy vasarnapra a hazigazda tisztét! A kavé mellett kinalhat a Haz altal biztositott illetve az
otthon késziilt siteményekbdl. A gondnok mar ott lesz 11:30-kor, és segiteni fog mindenben.

Események / Events

Dec. 1 |vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
12:00 HPR kildoéttek talalkozéja a Hall of Nations-ben.
3:30 Magyar protestans Istentisztelet a University Christian Church-ben (3900 Cleveland Ave.
5:00 Vezet6ségi ulés — Board meeting

6 péntek 4 -11 |International Christmas Festival, the finest Hungarian food and entertainment.

7 szombat [2-11 International Christmas Festival, the finest Hungarian food and entertainment.

8 vasarnap |12 -4 Sorry the House will be closed for cleaning
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14 szombat |9—-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.
4-— Mikulas Gnnepség — Christmas party for kids at the Hall of Nations
Please call Adél at 858-531-1330

15 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
22 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
29 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed

Jan. 1l |szerda 2:30 Salute to Vienna concert in Copley Symphony Hall

4 szombat [9-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.

5 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed

12:00 HPR kildoéttek talalkozéja a Hall of Nations-ben.

3:30 Magyar protestans Istentisztelet a University Christian Church-ben (3900 Cleveland Ave.)
5:00 Vezet6ségi ulés — Board meeting

12 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed

4— Taggytilés — Membership meeting

4:30 Hungarian Movie Series: Abel Amerikaban — drama, 1998, 135’, 12+ /w Eng.subt.
18 szombat [9-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.
19 vasarnap |9:30 — 12 Foglalkozasok gyerekeknek magyar nyelven — hivjak Beét: 619-523-4984

Hungarian language class for children and parents — call Eszter: 858-531-4471
12 -4 Open House, hostess needed
4:30 Irodalmi teadélutan: Czipott Péter Marai versforditasai — translation of Marai's poems

26 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
4— Magyar térténelmi sorozat Dobell Adriennel: A két vilaghabora kozott - a 30-as évek

% Kellemes Karicsonyi Unnepeket és Boldog Uj Evet ‘%
Merry Christmas and Happy New Year

House of Hungary
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